
HEAD CHEF
EXECUTIVE CHEF

NYITVATARTÁS 
OPENING HOURS • ÖFFNUNGSZEITEN

HÉTFŐ - VASÁRNAP
MONDAY - SUNDAY • MONTAG - SONNTAG

BÜFÉREGGELI
BUFFET BREAKFAST • FRÜHSTÜCKSBUFFET

7:30 - 10:30

VACSORA
DINNER • ABENDESSEN

18:00 - 21:30

Á LA CARTE EBÉD
Á LA CARTE LUNCH •  Á LA CARTE MITTAGESSEN

12:00 - 17:00

BAJDIK MÁRTON

KOSZTA SZABOLCS



Lazac • Salmon (4)
Rák • Shrimp (2)
Csirke • Chicken

+ 3 990 Ft
+2 890 Ft
+1 990 Ft

Cézársaláta • Caesar salad
római saláta, cézár dresszing, parmezán, fokhagymás rusztikus kruton
romaine lettuce, caesar’s dressing, parmesan, rustic garlic croutons 
(1, 2, 3, 4, 7, 10)

4 090 HUF

Buffala mozzarella • Buffalo mozzarella (7)
Rák • Shrimp (2)
Csirke • Chicken

+ 3 000 Ft
+2 890 Ft
+1 990 Ft

Tagliatelle • Tagliatelle
házi tészta, paradicsom, kalamata, parmezán
homemade pasta, tomato, Kalamata olives, parmesan 
(1, 3, 7)

5 190 HUF

Áraink forintban vannak feltünteve és tartalmazzák az ÁFA-t. A számla végösszegéhez 14% szervízdíjat számítunk fel, mely
100%-ban az étterem és a konyha személyzetét illeti. All prices are in Hungarian Forint and include VAT. 14% service charge

will be added to your final bill. 100% of the service charge is hared among the service and kitchen staff.‌

Napi leves • Daily soup
Aktuális ajánlatunkról, kérdezze kollégáinkat!
About our daily offer, please ask our colleagues!

2 890 HUF

Superfood bowl • Superfood bowl
quinoa, édesburgonya, kesudió, koriander, szezámmag, gránátalma,
salátalevelek, balzsamdresszing, guacamole
quinoa, sweet potato, cashew, coriander, sesame seeds, pomegranate, salad
leafs, balsamic dressing, guacamole 
(8, 10, 11)

4 490 HUF

Lazac • Salmon (4)
Rák • Shrimp (2)
Csirke • Chicken

+ 3 990 Ft
+2 890 Ft
+1 990 Ft

MENU

Club szendvics • Club sandwich 
remulád, lolo saláta, paradicsom, bacon, tojás, csirkemell
remoulade, lolo salad, tomato, bacon, egg, chicken breast 
(1, 3, 7, 10)

6 890 HUF

Gambas pil pil • Gambas pil pil 
baguette, fokhagyma, koktélparadicsom
baguette, garlic, cherry tomatoes 
(1, 2, 7)

5 490 HUF



Áraink forintban vannak feltünteve és tartalmazzák az ÁFA-t. A számla végösszegéhez 14% szervízdíjat számítunk fel, mely
100%-ban az étterem és a konyha személyzetét illeti. All prices are in Hungarian Forint and include VAT. 14% service charge

will be added to your final bill. 100% of the service charge is hared among the service and kitchen staff.‌

Rántott csirkemell • Fried chicken breast
házi remoulade mártás, hasábburgonya
homemade remoulade sauce, french fries
(1, 3, 7)

6 190 HUF

Hasábburgonya • French fries 2 190 HUF

Édesburgonya hasáb • Sweet potato fries 2 690 HUF

Nachos grande • Nachos grande
kukorica tortilla, cheddar, mozzarella, guacamole, fűszeres tejföl
corn tortilla, cheddar, mozzarella, guacamole, spicy sour cream
(7)

4 690 HUF

Ropogós csirke burger • Crispy Chicken Burger
csirke tempura, ázsiai uborkasaláta, hasábburgonya
tempura chicken, asian cucumber salad, French fries
(1, 3, 4, 6, 7, 11)

5 980 HUF

Vinifera burger   
Gluténmentesen is! • Available in gluten-free! 

ausztrál angus marha házi húspogácsa, burger szósz, paradicsom, karamellizált
hagyma, salátalevelek, hasábburgonya, cheddar sajt, bacon
Australian Angus beef homemade meat patty, burger sauce, tomato, caramelized
onion, lettuce, french fries, cheddar, bacon 
(1, 3, 7, 10)

6 890 HUF

Vinifera kecskesajtos burger   
Gluténmentesen is! • Available in gluten-free! 

grillezett kecskesajt, karamellizált hagyma, salátalevelek, sárgabarack,
hasábburgonya
grilled goat cheese, caramelized onions, lettuce, apricots, french fries
(1, 3, 7, 10)

6 390 HUF

Házi nachos • Homemade nachos
kukorica tortilla, házi guacamole, koriander
corn tortilla, homemade guacamole, coriander

2 690 HUF

MENU



Áraink forintban vannak feltünteve és tartalmazzák az ÁFA-t. A számla végösszegéhez 14% szervízdíjat számítunk fel, mely
100%-ban az étterem és a konyha személyzetét illeti. All prices are in Hungarian Forint and include VAT. 14% service charge

will be added to your final bill. 100% of the service charge is hared among the service and kitchen staff.‌

GYEREKMENÜ • KIDS SELECTION

Csirke nuggets • Chicken nuggets 
hasábburgonya
french fries
(1, 3)

2 890 HUF

Bolognai spagetti • Spaghetti bolognese
(1, 3, 7, 9)

3 590 HUF



MINI-CUPS
1950 HUF / 95 ml

Az allergénekkel kapcsolatban keressék kollégáinkat!
For more informations about allergens, please contact our colleagues.

Áraink forintban vannak feltünteve és tartalmazzák az ÁFA-t. A számla végösszegéhez 14% szervízdíjat számítunk fel, mely
100%-ban az étterem és a konyha személyzetét illeti. All prices are in Hungarian Forint and include VAT. 14% service charge

will be added to your final bill. 100% of the service charge is hared among the service and kitchen staff.‌

Sütőtökös baszk sajttorta • Pumpkin basque cheesecake
kínai ötfűszer, krémsajt, narancs
Chinese five spice, cream cheese, orange
(1, 3, 7, 8)

2 890 HUF

Dobos torta • “Dobos” cake
tokaji, étcsokoládé, karamell
Tokaji wine, dark chocolate, caramel
(1, 3, 7, 8)

2 890 HUF

Vegán chia puding • Vegan chia pudding
kókusz, erdei gyümölcs, juharszirup
coconut, forest berries, maple syrup

2 890 HUF

Karamellás jégkrém karamell öntettel
Caramel ice cream with caramel sauce

Vanília ízű jégkrém karamell öntettel és brownie darabokkal
Vanilla flavored ice cream with caramel sauce and brownie pieces

Epres jégkrém eperdarabokkal
Strawberry ice cream with strawberry pieces

Mangós jégkrém málnás öntettel
Mango ice cream with raspberry sauce

Vanília ízű jégkrém – makadámdió grillázzsal
Vanilla ice cream – with macadamia nut grilling

Vanília ízű jégkrém kekszdarabokkal
Vanilla ice cream with biscuit pieces

Bogyós gyümölcsös jégkrém
Berry fruit ice cream

Áfonyás jégkrém egész áfonyával
Blueberry ice cream with whole blueberries

DESSZERTEK • DESSERTS 



“Étlapunkat igyekszünk a szezonnak megfelelő alapanyagokból
összeállítani. A tojások szabad tartásból érkeznek hozzánk és mind a
hús, hal, baromfi választékunk fenntartható forrásból származnak.”

“We try to create our menu with seasonal ingredients. Our eggs are
free-range and all of our meat, fish and poultry are sustainably

sourced.”

“Wir versuchen, unser Menü mit saisonalen Zutaten zu gestalten.
Unsere Eier stammen aus Freilandhaltung, und all unser Fleisch, Fisch

und Geflügel beziehen wir aus nachhaltigen Quellen.”

Amennyiben szállását csak reggelis ellátással foglalta,‌ ‌
a vacsora ára 20 900 HUF személyenként.‌ ‌

A hibrid vacsorarendszer keretében egy főétel választható az étlapról.‌

If you have booked your accommodation with breakfast only,‌ ‌
the price for the dinner is 20 900 HUF per person.‌

Our hybrid dinner system includes one main course from the menu.‌

Wenn Sie eine Unterkunft nur mit Frühstück gebucht haben,‌ ‌
das Abendessen kostet 20 900 HUF pro Person.‌

Das Hybrid-Abendessen beinhaltet die Wahl eines Hauptgerichts von der Speisekarte.‌



Kínálatunkban nápolyi stílusú pizzák közül válogathatnak vendégeink. A

nápolyi pizza jellegzetessége, hogy olyan paradicsomot használunk, ami

a Vezúvtól délre fekvő, vulkanikus síkságon terem. A sajt, amivel

színesítjük pizzáinkat, Campania és Lazio területéről származó

tehéntejből (fiori di latte - “tej virága”), vagy vízibivaly tejéből készült

mozzarella di bufala. A kovászos tésztán az olasz feltétek biztosítják az

500 celsius fokon megsütött pizzáink harmonikus ízvilága.

Our guests can choose from Neapolitan-style pizzas. The characteristic of

Neapolitan pizza is that we use tomatoes that grow on the volcanic plains south of

Vesuvius. The cheese that we use to color our pizzas is mozzarella di bufala made

from cow's milk (fiori di latte - "flowers of milk") from Campania and Lazio, or from

water buffalo milk. The Italian toppings on the sourdough dough ensure the

harmonious taste of our pizzas, baked at 500 degrees Celsius.

Unsere Gäste können aus Pizzen im neapolitanischen Stil wählen. Das Besondere an

der neapolitanischen Pizza ist, dass wir Tomaten verwenden, die auf den

vulkanischen Ebenen südlich des Vesuvs wachsen. Der Käse, der unseren Pizzen

ihren charakteristischen Geschmack verleiht, ist Mozzarella di Bufala aus Kuhmilch

(Fior di Latte – „Blumen der Milch“) aus Kampanien und Latium oder aus

Büffelmilch. Die italienischen Beläge auf dem Sauerteigboden sorgen für den

harmonischen Geschmack unserer bei 500 Grad Celsius gebackenen Pizzen.



COTTO‌
paradicsom, fior di latte mozzarella, prosciutto
cotto‌

tomato, fior di latte mozzarella, prosciutto cotto‌
Tomaten, Fior di latte Mozzarella, Prosciutto cotto‌
(1,7)‌

SALAME‌
paradicsom, spianate piccante, hagyma, fior di latte
mozzarella, bazsalikom‌

tomato, spianate piccante, onion, fior di latte
mozzarella, basil‌
Tomaten, Spianate Piccante, Zwiebeln, Fior di latte
Mozzarella, Basilikum‌
(1,7)‌

BUFALA‌
paradicsom, bufala mozzarella, bazsalikom‌

tomato, bufala mozzarella, basil‌
Tomaten, Bufala Mozzarella, Basilikum‌
(1,7)‌

MARGHERITA‌
paradicsom, fior di latte mozzarella, bazsalikom‌ ‌

tomato, fior di latte mozzarella, basil‌
Tomaten, Fior di latte Mozzarella, Basilikum‌
(1,7)‌

PROSCIUTTO CRUDO‌
paradicsom, parmezán, fior di latte mozzarella,
prosciutto crudo, rukkola, bazsalikom‌ ‌

tomato, parmesan, fior di latte mozzarella, prosciutto
crudo, ruccola, basil‌
Tomaten, Parmesan, Fior di latte Mozzarella,
Prosciutto crudo, Rucola, Basilikum‌
(1,7)‌

TONNO E CIPOLLA‌
paradicsom, fior di latte mozzarella, tonhal, koktél
paradicsom, lilahagyma, olivabogyó, citrom,
bazsalikom‌

tomato, fior di latte mozzarella, tuna, cherry tomato,
red onion, olive, lemon, basil‌
Tomaten, Fior di latte Mozzarella, Thunfisch,
Kirschtomaten, Rote Zwiebeln, Oliven, Zitrone,
Basilikum‌
(1, 4, 7)‌

Áraink forintban vannak feltünteve és tartalmazzák az ÁFA-t. A számla végösszegéhez 14% szervízdíjat számítunk fel, mely
100%-ban az étterem és a konyha személyzetét illeti.‌

All prices are in Hungarian Forint and include VAT. 14% service charge will be added to your final bill. 100% of the service charge
is hared among the service and kitchen staff. Unsere Preise sind in Forint angegeben und beinhalten die Mehrwertsteuer. Zum

Rechnungsendbetrag wird eine Servicegebühr von 14 % hinzugefügt, die zu 100 % dem Service- und Küchenteam zugutekommt.‌

PIZZA VÁLASZTÉK‌
PIZZA SELECTION ‌• PIZZA AUSWAHL

Kukorica‌
Sweet corn / Mais‌

Gomba‌
Mushrooms / Champignons‌

Paradicsom mártás‌
Tomato sauce / Tomatensauce‌

Rukkola‌
Rocket / Rucola‌

Prosciutto Cotto‌
Prosciutto cotto / Kochschinken‌

Spianata szalámi‌
Spianata salami / Spianata-Salami‌

Prosciutto Crudo‌
Prosciutto crud‌o / Rohschinken‌

Nápolyi szalámi
Neapolitan salami‌ / Neapolitanische Salami

Parmezán ‌(7)‌
Parmesan / Par‌mesan‌

VÁLASZTHATÓ FELTÉTEK‌
OPTIONAL EXTRAS ‌• OPTIONALE EXTRAS

STANDARD‌
+ 450 HUF / EXTRA + 850 HUF / EXTRA‌

SIGNATURE‌

3 790 HUF 4 390 HUF

4 590 HUF 4 590 HUF

4 590 HUF 5 390 HUF



Glutént tartalmazó gabonafélék
Cereals containing gluten | Glutenhaltiges Getreide

1

2 Rákfélék és a belőle készült termékek
Crustaceans and dishes containing them | Krabbenfleisch und daraus hergestellte Erzeugnisse

3 Tojás és a belőle készült termékek
Egg and dishes containing it | Eier und daraus hergestellte Erzeugnisse

4 Hal és a belőle készült termékek
Fish and dishes containing it | Fisch und daraus hergestellte Erzeugnisse

5 Földimogyoró és a belőle készült termékek
Peanuts and dishes containing it | Erdnüsse und daraus hergestellte Erzeugnisse

6 Szójabab és a belőle készült termékek
Soybean and dishes containing it | Sojabohnen und daraus hergestellte Erzeugnisse

7 Tej és a belőle készült termékek
Milk and dishes containing it | Milch und daraus hergestellte Erzeugnisse

9 Zeller és a belőle készült termékek
Celery and dishes containing it | Knollensellerie und daraus hergestellte Erzeugnisse

10 Mustár és a belőle készült termékek
Mustard and dishes containing it | Senf und daraus hergestellte Erzeugnisse

11 Szezámmag és a belőle készült termékek
Sesame and dishes containing it | Sesam und daraus hergestellte Erzeugnisse

13 Csillagfürt és a belőle készült termékek
Lupin and dishes containing it | Sternkohle und daraus hergestellte Erzeugnisse

14 Puhatestűek és a belőle készült termékek
Molluscs and dishes containing it | Mollusken und deren Erzeugnisse

12 Kén-dioxid és az SO -ben kifejezett szulfitok 10 / , illetve 10 /  összkoncentrációt
meghaladó mennyiségben

2
mg

kg
mg

liter

Sulphur-dioxide and sulphites listed as SO  over 10 /  and 10 /  concentration | Schwefeldioxid
und Sulfite, ausgedrückt als SO , mit einer Gesamtkonzentration von mehr als 10 /  oder 10 /

2
mg

kg
mg

litre

2
mg

kg
mg

liter

8 Diófélék (azaz mandula, mogyoró, dió, kesudió, pekándió, brazil dió, pisztácia, makadámia vagy
queenslandi dió) és a belőle készült termékek
Nuts, like almond, hazelnut, walnut, cashew, pecan, brasilian nut, pistachio, macadamia or
Queenland nuts and dishes containing it | Schalenfrüchte, d. h. Mandeln, Haselnüsse, Walnüsse,
Cashewnüsse, Pekannüsse, Paranüsse, Pistazien, Macadamianüsse oder Queensland-Nüsse und
daraus hergestellte Erzeugnisse

ALLERGÉNEK LISTÁJA
LIST OF ALLERGENS  • LISTE DER ALLERGENE


